
The Surpassing Worth ​of the Kingdom 
Today, as Jesus completes His teachings in Matthew 13, He 
presents us with two striking figures: a man who finds a 
buried treasure in a field, and a merchant who discovers a 
pearl of ultimate value.
In both stories, the response is immediate and total: they 
sell everything they own to secure it.
To the outside world, this looks like complete madness. 
Imagine a neighbor selling their house, car, and furniture 
just to buy a patch of dry dirt or a single stone! But to the 
person who knows what lies beneath, it is not madness at 
all—it is supreme wisdom.
When we truly encounter Jesus Christ and realize what the 
Kingdom of God is, our priorities radically shift. Letting go 
of selfish habits, toxic ties, or worldly status stops feeling 
like a painful sacrifice. Instead, it becomes an urgent, 
joyous exchange for something infinitely greater.
God enters our lives in two distinct ways:​The Hidden 
Treasure represents gratuitous grace—those unexpected 
moments when God’s mercy interrupts our routine and 
catches us by surprise.​The Pearl of Great Price represents 
diligent seeking—the deliberate journey of faith through 
study, prayer, and searching for truth.​Whether God meets 
us unexpectedly or at the end of a long search, our 
response must be the same: decisive, joyful action.
This brings us to a crucial question: If we have found the 
ultimate treasure, why do so many of us look so unhappy? 
If our faith feels like a heavy, grim burden, we might be like 
laborers plowing a field every day, completely unaware of 
the treasure right beneath our feet. Scripture tells us that 
the man in the Gospel went “in his joy” to sell all he had. 
His joy did not come from what he lost, but from the 
incredible gift he was about to gain.
Finally, Jesus offers the parable of the Dragnet, which pulls 
in fish of every kind, good and bad alike.
It reminds us that while God is patient with us today, time 
is limited. His mercy is wide open right now, but a final 
moment of separation will come. We cannot afford to delay 
our choice for the Kingdom or cling to things that hold us 
back.
Today, Christ offers you the greatest treasure in the 
universe. Are you ready to let go of what is temporary to 
lay hold of what is eternal?

Fr. Nicodemus

 El valor incomparable del Reino 
Hoy, al concluir sus enseñanzas en Mateo 13, Jesús nos presenta dos 
figuras llamativas: un hombre que encuentra un tesoro escondido en 
un campo y un comerciante que descubre una perla de valor 
inestimable.
En ambas historias, la reacción es inmediata y total: venden todo lo 
que tienen para hacerse con ello.
Para el mundo exterior, esto parece una auténtica locura. ¡Imagina a 
un vecino vendiendo su casa, su coche y sus muebles solo para 
comprar un trozo de tierra seca o una simple piedra! Pero para quien 
sabe lo que hay debajo, no es ninguna locura, sino sabiduría 
suprema.
Cuando nos encontramos verdaderamente con Jesucristo y 
comprendemos qué es el Reino de Dios, nuestras prioridades 
cambian radicalmente. Desprendernos de los hábitos egoístas, de los 
vínculos tóxicos o del estatus mundano deja de parecer un sacrificio 
doloroso. Al contrario, se convierte en un intercambio urgente y 
gozoso por algo infinitamente mayor.
Dios entra en nuestras vidas de dos maneras distintas:​El tesoro 
escondido representa la gracia gratuita: esos momentos inesperados 
en los que la misericordia de Dios interrumpe nuestra rutina y nos 
pilla por sorpresa.​La perla de gran valor representa la búsqueda 
diligente: el camino deliberado de la fe a través del estudio, la oración 
y la búsqueda de la verdad.​Tanto si Dios se nos aparece de forma 
inesperada como si lo hace al final de una larga búsqueda, nuestra 
respuesta debe ser la misma: una acción decidida y llena de alegría.
Esto nos lleva a una pregunta crucial: si hemos encontrado el tesoro 
definitivo, ¿por qué tantos de nosotros parecemos tan infelices? Si 
nuestra fe nos resulta una carga pesada y sombría, quizá seamos 
como los labradores que aran un campo cada día, sin ser conscientes 
en absoluto del tesoro que se encuentra justo bajo nuestros pies. Las 
Escrituras nos dicen que el hombre del Evangelio fue «lleno de 
alegría» a vender todo lo que tenía. Su alegría no provenía de lo que 
perdía, sino del increíble don que estaba a punto de recibir.
Por último, Jesús nos ofrece la parábola de la red de arrastre, que 
recoge peces de todo tipo, tanto buenos como malos.
Esto nos recuerda que, aunque Dios es paciente con nosotros hoy, el 
tiempo es limitado. Su misericordia está totalmente abierta en este 
momento, pero llegará un momento final de separación. No 
podemos permitirnos retrasar nuestra elección por el Reino ni 
aferrarnos a cosas que nos frenan.
Hoy, Cristo te ofrece el mayor tesoro del universo. ¿Estás dispuesto a 
dejar atrás lo temporal para aferrarte a lo eterno?
Padre Nicodemus

Diacono Rocha

Seventeenth Sunday in Ordinary Time   26 July 2026

NUEVOS EQUIPOS DE CONTEO
En Blessed Sacrament, siempre necesitamos voluntarios que 
quieran servir como contadores para nuestras recolecciónes de 
Misa. Si todos donaran en línea no necesitaríamos este servicio, 
¡pero lo necesitamos! Los equipos sirven durante un par de horas 
una vez al mes, un domingo por la tarde o un lunes, y cuentan todas 
las donaciones a la iglesia, lo que ayuda a asegurar los recursos de la 
Iglesia. Comuníquese con la oficina parroquial de Blessed 
Sacrament si desea ser voluntario.

ADORACIÓN SEMANAL
Considera en comprometerte a adorar a Cristo en la Eucaristía. La 
Iglesia en Estados Unidos está haciendo un esfuerzo concertado 
para recuperar el asombro y la maravilla eucarísticos. Blessed 
Sacrament en particular,  tiene una necesidad de adoradores los 
jueves, especialmente entre las 11 a.m. y las 3 p.m. La adoración 
también está disponible de 9 a.m. a 7 p.m. los miércoles en Christ 
the King. Por favor, ¡comprométete a velar con Nuestro Señor!

VIGILIA Y MISA PRO-VIDA
El viernes que viene es nuestra noche de suplicación por la 
protección de los no nacidos y la conversion de los que buscan y 
proveen abortos. Será el viernes 20 de septiembre a las 7 p.m. 
hasta las 8 a.m. el sábado el 21 de septiembre. Hay alabanzas y 
intercesion en español a las 9 p.m. hasta las 10 p.m. 

Una misa bilingüe se ofrece a las 8 a.m. en el templo. Confesiones 
estarán disponibles durante la misa. Después, andamos en 
procesión a la clínica para intercesión frente de Planned 
Parenthood en Leavenworth Road hasta las 10 a.m. Júntese con 
nosotros por cualquier parte de esta obra para el fin de aborto en 
nuestro estado y en todo el país. 

SUNDAY OFFICE HOURS
The parish offices continue to be open on the last Sunday of 
the month to assist parishioners with their needs. The next 
Sunday that the parish offices will be open is Sunday, May 
25th. 
Blessed Sacrament will be open 11 a.m. - 12 p.m. 
Christ the King will be open 10:30 a.m. - 1 p.m.

HORARIO DE OFICINAS DOMINICALES
Las oficinas parroquiales continúan abiertas el último domingo de 
cada mes para ayudar a los feligreses con sus necesidades. El 
próximo domingo que las oficinas parroquiales estarán abiertas es 
el domingo 25 de mayo.

Blessed Sacrament estará abierta a las 11:00 a.m. -12 p.m. 
Christ the King estará abierta a las 10:30 a.m. - 1 p.m. 

COMMUNION TO THE HOMEBOUND
If you are willing to take communion and visit those confined 
to their homes on the first Sundays of the month, please 
contact Father Nick for a brief training and commissioning. 
This work of mercy brings great joy to those who would 
otherwise not be able to receive communion regularly.

COMUNIÓN A LOS CONFINADOS
Si está interesado en poder comulgar y visitar a los confinados en 
sus casas los primeros domingos de mes, ponte en contacto con el 
Padre Nick para una breve formación y puesta en marcha. Esta obra 
de misericordia trae una gran alegría a aquellos que de otra manera 
no podrían comulgarse regularmente o tener visitas.

SUNDAY OFFICE HOURS
The parish offices continue to be open on the last Sunday of 
the month to assist parishioners with their needs. The next 
Sunday that the parish offices will be open is this Sunday, 
April 27th. Each parish office will be open after the morning 
Mass until 12 p.m.

HORARIO DEL DESPACHO
Los despachos parroquiales siguen abiertos el último domingo de 
cada mes para atender a los feligreses en sus necesidades. El 
próximo domingo que las oficinas parroquiales estarán abiertas será 
el domingo 28 de julio. Las oficinas estarán abiertas después de la 
misa matituna hasta las 12:00 p.m. 

WEEKLY ADORATION
Consider this an invitation from the Lord to make a 
commitment to adore Christ in the Eucharist! The Church in 
the United States is making a much needed and concerted 
effort to recover Eucharistic amazement and wonder. Blessed 
Sacrament parish is in particular need of adorers on 
Thursdays, especially between 11:30 a.m. and 3 p.m. 
Adoration is also available 9:30 a.m. to 7 p.m. on Wednesdays 
at Christ the King.

Please make a commitment to keep watch with Our Lord!

ADORACIÓN SEMANAL
¡Considere que este mensaje es una invitación para comprometerte 
a adorar a Cristo en la Eucaristía! La Iglesia en Estados Unidos está 
haciendo un esfuerzo concertado para recuperar el asombro y la 
maravilla eucarísticos. Blessed Sacrament en particular,  tiene una 
necesidad de adoradores los jueves, especialmente entre las 11:30 
a.m. y las 3 p.m. La adoración también está disponible de 9:30 a.m. 
a 7 p.m. los miércoles en Christ the King.

Por favor, ¡comprométete a velar con Nuestro Señor!

Father Nicodemus Nongnenuor
Chaplain to Providence Hospital

Father Marcos Lopez
Parochial Administrator

Parroquia Cristo ReyChrist the King Parish

CHRIST THE KING PASTORAL COUNCIL
The next Pastoral Council meeting for Christ the King will be 
Tuesday July 22nd at 6:00 p.m. in the Good Shepherd Room. 
All parishioners are welcome to be present. If you wish to add 
items to the meeting agenda, you may send them a week in 
advance to pastoralcouncil@ctkkck.org

DOMINGO HORARIO DE LA OFICINA
La oficina parroquial continuará abierta el primer 
domingo de cada mes para ayudar a los feligreses con 
sus necesidades. El próximo domingo que la oficina 
parroquial estará abierta es el domingo 7 de Diciembre, 
después de la misa de 9:30 am hasta la 
1 pm.

VIGIL AND PRO-LIFE MASS
Our vigil this month will be November 14th, 
at 7 p.m. until 8 a.m. on Saturday, November 15th 
followed by a bilingual Mass at 8 a.m. Saturday. 
Afterward, we walk in procession to the Planned 
Parenthood intercession clinic across from 
Planned Parenthood on Leavenworth Road and 
pray until 10 a.m. Join us for any part of this work 
of mercy to end abortion in our state and across 
the country.

VIGILIA Y MISA PRO - VIDA
Nuestra vigilia de este mes será el 15 de Agosto,
Despues de la misa de 7 p.m. hasta las 8 a.m. del sábado 
16 de Agosto, seguida de una misa bilingüe a las 8 a.m. 
del sábado. Después, caminaremos en procesión a la 
clínica de intercesión de Planned Parenthood frente a 
Planned Parenthood en Leavenworth Road y rezaremos 
hasta las 10 a.m. Únase a nosotros para cualquier parte 
de esta obra de misericordia para poner fin 
al aborto en nuestro estado y en todo el país.

RELIGIOUS EDUCATION
We are needing catechists, if you are interested 
please call the Parish Office. English or Spanish 
speakers.

EDUCACIÓN RELIGIOSA
Necesitamos catequistas. Si está interesado, llame a 
la oficina parroquial. Se buscan personas que 
hablen inglés o español.

contact@ctkkck.org (913) 287-8823 www.ctkkcks.org

           Father  Quang Du.
              Parochial Vicar



ANNUAL PITCHING FOR PRIESTS
The annual Pitching for Priests softball game is back! This 
highly anticipated event features an exciting state-line 
matchup where the priests from the Diocese of Kansas City-
St. Joseph (Missouri) play against our very own priests from 
the Archdiocese of Kansas City in Kansas. All proceeds 
from this fun, family-friendly event directly support the 
education of seminarians and help raise critical funds for 
vocations.

The game will take place on Friday, July 31, 2026, at the 
Legends Field Ballpark (KC Monarchs Stadium), 
located at 1800 Village West Parkway, Kansas 
City, Kansas 66111. The excitement begins early 
with tailgating starting at 3:00 P.M. Stadium 
gates will open to the public at 5:00 P.M., 
followed closely by the kids’ field run at 5:20 P.M. 
The first pitch of the game is scheduled for 6:30 
P.M.

While this event is completely free to attend, 
donations are gratefully accepted to help support 
our future priests. If you would like to make a contribution, 
you may do so by scanning the QR code below or by visiting 
catholicradio.com. Come out to enjoy a great night of 
community, baseball, and support for our vocations!

Father Marcos will be playing in the game, and we would 
love to show our support for him as a parish community! 
This is a opportunity for us to come together in fellowship, 
have some fun, and cheer him on. If you are interested in 
traveling as a group and joining the tailgating festivities, we 
will depart from Christ the King at 3:30 PM. Otherwise, 
please feel free to join us at the stadium at any time

LANZANDO PARA LOS SACERDOTES
¡El juego anual de sóftbol “Lanzando por los Sacerdotes” 
(Pitching for Priests) está de regreso! Este evento tan esperado 
presenta un emocionante enfrentamiento interestatal donde los 
sacerdotes de la Diócesis de Kansas City-St. Joseph (Misuri) 
juegan contra nuestros propios sacerdotes de la Arquidiócesis de 
Kansas City en Kansas. Todos los fondos recaudados en este 
divertido evento familiar apoyarán directamente la educación de 
los seminaristas y ayudarán a recaudar fondos fundamentales 
para las vocaciones. 

El juego se llevará a cabo el viernes 31 de julio de 2026 en el 
estadio de béisbol Legends Field (estadio de los KC Monarchs), 

ubicado en 1800 Village West Parkway, Kansas City, 
Kansas 66111. La emoción comenzará temprano con el 
convivio previo en el estacionamiento (tailgating) a partir 
de las 3:00 P.M. Las puertas del estadio se abrirán al 
público a las 5:00 P.M., seguido poco después por la 
carrera de los niños en el campo a las 5:20 P.M. El primer 
lanzamiento del juego está programado para las 6:30 P.M. 

Aunque la entrada a este evento es completamente 
gratuita, se aceptan con gratitud donaciones voluntarias 
para ayudar a mantener a nuestros futuros sacerdotes. Si 

desea hacer una contribución, puede hacerlo escaneando el 
código QR que se encuentra abajo o visitando catholicradio.com. 
¡Venga a disfrutar de una gran noche de comunidad, béisbol y 
apoyo a nuestras vocaciones!

¡El Padre Marcos jugará en el partido y nos encantaría mostrarle 
nuestro apoyo como comunidad parroquial! Esta es una gran 
oportunidad para unirnos en hermandad, divertirnos y 
animarlo. Si estás interesado en viajar en grupo y unirte a los 
festejos antes del partido (tailgating), saldremos de Christ the 
King a las 3:30 PM. De lo contrario, no dudes en acompañarnos 
en el estadio a cualquier hora.



CATHOLIC CHARITIES
July is one of our parish months for restocking the Catholic 
Charities food pantry. Please bring non-perishable food items 
and place them in the southwest vestibule during the month of 
July. Thank you for your continued generosity toward our less 
fortunate brothers and sisters.

CATECHESIS REGISTRATIONS
Registration for our Catechesis program will run until 
August 23rd. Delia will be registering after the 9:30 a.m. 
and 1 p.m. Masses on Sundays. You can also go to the 
Parish Office to register. Please remember to bring your 
baptism certificate and your birth certificate. If you have 
any questions, please call the parish office.

WEEKLY ADORATION
Consider this an invitation from the Lord to make a 
commitment to adore Christ in the Eucharist! The Church 
in the United States is making a much needed and 
concerted effort to recover Eucharistic amazement and 
wonder. Adoration is available 9:30 a.m. to 6 p.m. on 
Wednesdays at Christ the King. If you interested in 
volunteering for a holy hour, please contact the parish 
office.
Please make a commitment to keep watch with Our Lord!

Archdiocese Announces Ongoing 
Investigation Regarding

Father Denis Pickert

With deep sorrow for the suffering of victims and survivors of 
abuse, the Archdiocese of Kansas City in Kansas shares news of 
a credible allegation of sexual abuse of a minor against Father 
Denis Pickert. Before his death in 1994, Father Pickert served in 
this parish as well as several other parishes in the Archdiocese. 
For more information and to view a list of his pastoral 
assignments, please refer
to:Allegation Announcements - Archdiocese of Kansas City in 
Kansas (archkck.org).
Based on several factors, including input from the Independent 
Review Board,
Archbishop Shawn McKnight deems the reported allegation to 
have credibility, but in order to proceed with a complete 
investigation, the Archdiocese seeks information from those 
who might have knowledge about this situation and encourages 
them to come forward. The announcement of this ongoing 
investigation should not be understood as a determination of 
guilt. Anyone with information regarding misconduct by any 
church volunteer, employee, religious or clergy member — 
regardless of when it may have occurred — is encouraged to 
contact civil authorities first and then call or text the 
Archdiocese’s confidential report line at 
913- 276-8703 or online at www.archkck.org/reportabuse.

CATHOLIC CHARITIES
Julio es uno de los meses en los que nuestra parroquia abastecer 
la despensa de alimentos de Catholic Charities. Por favor, traer 
alimentos no perecederos y dejarlos en el vestíbulo suroeste 
durante el mes de julio. Gracias por su continua generosidad 
hacia nuestros hermanos y hermanas más necesitados.

INSCRIPCIÓNES PARA  CATEQUESIS
Las inscripciónes para nuestro programa de catequesis estará 
abierto hasta el 23 de agosto. Delia se encargará de las 
inscripciones los domingos, después de las misas de las 9:30 de 
la mañana y de la 1 de la tarde. También puedes acudir a la 
oficina parroquial para inscribirte. Recuerda traer tu certificado 
de bautismo y tu certificado de nacimiento. Si tienes alguna 
duda, llama a la oficina parroquial.

ADORACIÓN SEMANAL
¡Considere que este mensaje es una invitación para 
comprometerte a adorar a Cristo en la Eucaristía! 
La Iglesia en Estados Unidos está haciendo un esfuerzo 
concertado para recuperar el asombro y la maravilla 
eucarísticos. 
La adoración es de  9:30 a.m. a 6 p.m. los miércoles en 
Christ the King. Si estas interesado en ser voluntario en 
una hora santa, comunicarte a la oficina parroquial.
Por favor, ¡comprométete a velar con Nuestro Señor!

La Arquidiócesis anuncia una investigación 
en curso relacionada con el Padre Denis 

Pickert
Con profundo pesar por el sufrimiento de las víctimas y 
sobrevivientes de abuso, la Arquidiócesis de Kansas City en 
Kansas informa sobre una denuncia creíble de abuso sexual de 
un menor contra el padre Denis Pickert. Antes de su 
fallecimiento en 1994, el padre Pickert sirvió en esta parroquia, 
así como en varias otras parroquias de la Arquidiócesis. Para 
obtener más información y consultar la lista de sus asignaciones 
pastorales, visite: Allegation Announcements – Archdiocese of 
Kansas City in Kansas (archkck.org).
Con base en varios factores, incluido el asesoramiento de la 
Junta Independiente de Revisión (Independent Review Board), 
el arzobispo Shawn McKnight considera que la denuncia 
presentada tiene credibilidad. No obstante, para llevar a cabo 
una investigación completa, la Arquidiócesis solicita la 
colaboración de cualquier persona que pueda tener información 
relacionada con esta situación y la anima a presentarse. El 
anuncio de esta investigación en curso no debe interpretarse 
como una determinación de culpabilidad. Toda persona que 
tenga información sobre una conducta indebida cometida por 
cualquier voluntario, empleado, religioso o miembro del clero de 
la Iglesia, sin importar cuándo hayan ocurrido los hechos, debe 
comunicarse primero con las autoridades civiles y, 
posteriormente, llamar o enviar un mensaje de texto a la línea 
confidencial de denuncias de la Arquidiócesis al 913-276-8703, o 
presentar un reporte en línea en www.archkck.org/reportabuse.



PARISH MASS INTENTIONS
At Mass, the priest applies the merits of the sacrifice of Christ to a 
particular intention of the faithful, usually for the repose of the soul of 
a deceased loved one or for the needs of the living. An offering of $10 
for the priest’s sustenance is customary, but not required. Please schedule 
beforehand with your parish office.

CHRIST THE KING
Saturday, July 25th 
     4:00 pm                ***Pro Populo**                                                                                       
Sunday, July 26th
      9:30 am      Martha Gann    †  
      *1:00 pm              Augusto Mendoza JR  †
Monday, July 27th
     5:30   pm       Available                          
Wednesday, July 29th
     8:30 am                   Available    

Friday, July 31st
     8:30 am                 Carmine Menezes    †   

Saturday, August 1st
     4:00 pm                 Adalyn Torres (SI) 
 Sunday, August 2nd
     9:30 am                 David Barton    †  
     *1:00 pm                 ***Pro Populo***    

En la misa, el sacerdote aplica los méritos del sacrificio de Cristo a 
una intención particular de los feligreses, o el eterno descanso de un 
difunto o una ocasión especial de un vivo. La costumbre es una 
ofrenda de $10, pero no es exigido. Pídala de antemano en el despacho 
parroquial.

STEWARDSHIP OF TREASURE
July 13th through July 20th

Needed Each Week Needed Year to Date
$ 4,701.92
Collected Last Week

$ 250,769.12

$ 217,626.32

$ 610 $ 36,683
Difference Difference YTD
$ - 153.39 

CHRIST THE KING

Collected Online Last Week

$ + 3,540.20

$ 3,938.53

$ 9,037

SERVERS
MONAGUILLOS

The schedule is published in our 
Server Telegram Group. 

Join by scanning code here ��
Horario publicado 

en nuestro grupo de Telegram. 
Únase al escanear el código aquí ��

 

Set up a gift today on 
our parish website! 
¡Arregle una donación hoy 
en nuestro sitio de la red!

Collected Fiscal YTD 

Collected Online YTD

BEREAVEMENT SUPPORT
Are you going through a difficult time due to the loss of a 
loved one? Come connect with others in the Christ the King 
Pro Center (former school building) every other Wednesday 
at 6:00 p.m Contact Karin Super for more info: 913.221.8583

STEWARDSHIP OF TREASURE
29 & 30 June 2024

See insert for report / Vea el volante para el reporte

WEEKLY ADORATION
Blessed Sacrament parish is in particular need of adorers on 
Thursdays, especially between 11:30 a.m. and 3 p.m. 
Adoration is also available 9:30 a.m. to 7 p.m. on 
Wednesdays at Christ the King. 

ADORACIÓN SEMANAL
Blessed Sacrament tiene una necesidad de adoradores los 
jueves, especialmente entre las 11:30 a.m. y las 3 p.m. La 
adoración también está disponible de 9 a.m. a 7 p.m. los 
miércoles en Christ the King. 

OPORTUNIDADES MUSICALES
¿Te gusta cantar o tocar un instrumento, o te gustaría aprender? 
Necesitamos más músicos para las misas en español e inglés, en 
ambas parroquias. No es necesario tener experiencia, y todas las 
edades son bienvenidas. El Dr. O’Neill está preparando una lista 
de los interesados, así que por favor póngase en contacto con él en 
Telegram en @dougmusic, en doneill@ctkkck.org o (913) 276-
1274.

COCINA DE ALIMENTOS WILLA GILL
Cada cuarto miércoles del mes, Cristo Rey se ha 
comprometido a proporcionar voluntarios para servir en la 
cocina de alimentos en el centro de KCK. ¡Estamos 
luchando para reemplazar a los voluntarios que se jubilan y 
nos gustaría tener más ayuda! Preparar la comida de 
antemano también es muy útil. ¿Le gustaría comprometerse 
a un día al mes para ayudar a alimentar a los pobres? Bill y 
Lee Ford están en el estacionamiento de CTK después de la 
misa de 9:30am el cuarto domingo del mes para distribuir la 
comida para preparar, y ayudan cada mes con la porci

PRAYERS FOR THE SICK & HOMEBOUND
ORACIÓNES PARA LOS ENFERMOS

CHRIST THE KING
Camille Neidhart- Don Stump- Joe Heppler- Cindy Cigich 
Kristie Bahr - Marva McGee- Owen Cigich -  Becky Pinter 

Antonia Juarez- Dennis Cigich- Gloria Oliver- Nancy 
Conley- Larry Murray, Teresa Brown, Albert Dolinar

If you or a family member or friend request prayers for 
someone we will print them on our Prayer List. Please 
contact your church office to renew, add, or remove a name 
from the list. 
Si usted o un familiar o amigo solicitan oraciones por alguien, las 
imprimiremos en nuestro boletín. Comuníquese con la oficina de su 
parroquia para renovar, agregar, o eliminar un nombre de la lista.

 

CONFESSION SCHEDULE 
HORARIOS DE CONFESIÓN

Christ the King
Mondays   6-7 p.m., Saturday 3-3:45 p.m. 
Lunes        6-7 p.m., sábado 3-3:45 p.m.

PRAYER FOR ELECTION OF NEW POPE
O God, eternal shepherd, who govern your flock with 
unfailing care, grant in your boundless fatherly love a pastor 
for your Church who will please you by his holiness and to us 
show watchful care. Through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,
God, for ever and ever. Amen.

                   MASS INTENTIONS 
If you wish to request an intention for a Mass, you must 
come to the office or call by phone. It is no longer 
possible to do so on the day of the Mass. Only one 
person is allowed per Mass. This change has been made 
to comply with universal law.
                  

INTENCIÓNES DE MISA
Si desea solicitar una intención para una misa, debe 
acudir a la oficina o llamar por teléfono. Ya no es 
posible hacerlo el mismo día de la misa. Solo una 
persona es permitida por cada misa. Este cambio se ha 
realizado para cumplir con la ley universal.

PRAYERS FOR THE SICK & HOMEBOUND
ORACIÓNES PARA LOS ENFERMOS

Sonia Yonker, Camille Neidhart, Don Stump, Joe Heppler, 
Cindy Cigich, Kristie Bahr, Marva McGee, Owen Cigich, 
Doug Cahalan, Becky Pinter, Antonia Juarez, Dennis 
Cigich, Gloria Oliver, Nancy Conley
If you or a family member or friend request prayers for 
someone we will print them on our Prayer List. Please 
contact your church office to renew, add, or remove a name 
from the list. 
Si usted o un familiar o amigo solicitan oraciones por alguien, las 
imprimiremos en nuestro boletín. Comuníquese con la oficina de su 
parroquia para renovar, agregar, o eliminar un nombre de la lista.

 APOYO EN EL DUELO
 ¿Está pasando por un momento difícil debido a la 
pérdida de un ser querido? Venga a conectarse con 
otros en el Christ the King Pro Center (antiguo edificio 
de la escuela) cada dos miércoles a las 6:00 p.m Póngase 
en contacto con Karin Super para más información: 
913.221.8583

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday - Wednesday    9am - 4pm

 (Lunes - Miercoles) 

Fridays - 9am - 1pm

 (Viernes)

First Sunday of the Month - 10:30am -1pm 

 (Primer Domingo de cada mes)

DRE- Delia Miranda Office Hours/ Horas de 
Oficina 
 Wednesday ( Miercoles) - 1pm - 8pm

 Friday (Viernes) - 9am - 1pm

 Sunday ( Domingo) 9am - 1pm
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WEEKLY ADORATION
Consider this an invitation from the Lord to make 
a commitment to adore Christ in the Eucharist! 
The Church in the United States is making a much 
needed and concerted effort to recover Eucharistic 
amazement and wonder. Adoration is available 
9:30 a.m. to 6 p.m. on Wednesdays at Christ the 
King. If you interested in volunteering for a holy 
hour, please contact the parish office.
Please make a commitment to keep watch with 
Our Lord!

ADORACIÓN SEMANAL
¡Considere que este mensaje es una invitación para 
comprometerte a adorar a Cristo en la Eucaristía! 
La Iglesia en Estados Unidos está haciendo un 
esfuerzo concertado para recuperar el asombro y la 
maravilla eucarísticos. 
La adoración es de  9:30 a.m. a 6 p.m. los miércoles 
en Christ the King. Si estas interesado en ser 
voluntario en una hora santa, comunicarte a la 
oficina parroquial.
Por favor, ¡comprométete a velar con Nuestro 
Señor!

WILLA GILL FOOD KITCHEN 
Every fourth Wednesday of the month is our 
turn to serve at the Willa Gill Food Kitchen. 
Our turn is Wednesday April 22nd. Bill and 
Lee Ford are in the CTK parking lot after the 
9:30am Mass next weekend (April 19th) to 
distribute supplies for preparation, and they 
need help each month with the serving. Bill 
and Lee will be in the parking lot Wednesday 
April 22nd from 8am to 10am to receive 
casseroles. Thank you to everyone that helps.
 

WILLA GILL FOOD KITCHEN
Cada cuarto miércoles del mes es nuestro turno de 
servir en la Cocina de Alimentos de Willa Gill. Nuestro 
turno es el miércoles 24 de Diciembre. Bill y Lee Ford 
estarán en el estacionamiento de CTK después de la 
misa de 9:30am el siguiente fin de semana (21 de 
Diciembre) para distribuir los suministros para la 
preparación, y necesitan ayuda cada mes para servir. 
Bill y Lee estarán en el estacionamiento el miércoles 24 
de Diciembre de 8am a 10am para recibir las cazuelas. 
Gracias a todos los que ayudan.

Normal text

Capital Impr. Collected Fiscal YTD


	Page 1
	Page 2
	Page 3

